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ARGENTINA – MEASURES AFFECTING THE EXPORT OF BOVINE HIDES
AND THE IMPORT OF FINISHED LEATHER

Corrigendum

Page 145, paragraph 11.173, last sentence should read:  "We therefore conclude that the "like
products" requirement contained in Article III:2, first sentence, is fulfilled in the present case."

ARGENTINE – MESURES VISANT L'EXPORTATION DE PEAUX
DE BOVINS ET L'IMPORTATION DE CUIRS FINIS

Corrigendum

À la page 166, la dernière phrase du paragraphe 11.173 doit se lire comme suit:  "Nous
concluons donc qu'en l'espèce, il est satisfait à la prescription relative aux "produits similaires"
figurant dans la première phrase de l'article III:2."

ARGENTINA – MEDIDAS QUE AFECTAN A LA EXPORTACIÓN DE PIELES
DE BOVINO Y A LA IMPORTACIÓN DE CUEROS ACABADOS

Corrigendum

En la página 173, la última frase del párrafo 11.173 debe decir así:  "Concluimos, pues, que
en el presente caso se cumple el requisito relativo a "productos similares" de la primera frase del
párrafo 2 del artículo III."
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